
  

 

 

Praxiskurs: Lebensräume schaffen für Steinkauz & Co! 

Cours pratique : Créer des habitats pour la chevêche d'Athéna & Co ! 

Möchtest du dich gerne aktiv für die Natur einsetzen und dich bei der Aufwertung vielversprechender Le-
bensräume in der Nordwest-Schweiz, dem grenznahen Elsass oder Südbaden einbringen? Möchtest Du 
mehr über die Lebensraumansprüche vieler Tierarten der offenen Landschaft erfahren und wie Du sie ak-
tiv fördern kannst? 

Aimerais-tu t'engager activement pour la nature et participer à la revalorisation d'espaces vitaux promet-
teurs dans le nord-ouest de la Suisse, l'Alsace proche de la frontière ou dans la région de Südbaden ? Tu 
souhaites en savoir plus sur les exigences en matière d'habitat de nombreuses espèces animales des pay-
sages ouverts et sur la manière dont tu peux les promouvoir activement ? 

Im Rahmen des "Trinationalen BirdLife-Programms Steinkauz und Obstwiesen" wird Kulturland ökologisch 
aufgewertet, um Steinkauz, Wiedehopf, Gartenrotschwanz, Zauneidechse und weitere Obstgartenbewoh-
ner zu fördern. In diesem Kurs lernst du die Landschaft aus den Augen dieser Tierarten kennen. Du wirst 
befähigt, selbstständig Flächen mit Potenzial zu erkennen und erfährst, wie Aufwertungsmassnahmen ge-
plant und umgesetzt werden. 

Dans le cadre du "Programme trinational BirdLife chevêche d'Athéna et vergers", les terres cultivées sont 
revalorisées écologiquement afin de favoriser la chevêche d'Athéna, la huppe fasciée, le rouge-queue à 
front blanc, le lézard agile et d'autres habitants des vergers. Dans ce cours, tu apprendras à connaître le 
paysage à travers les yeux de ces espèces animales. Tu seras en mesure d'identifier de manière autonome 
les surfaces présentant un potentiel et tu apprendras comment planifier et mettre en œuvre des mesures 
de revalorisation. 

  

Der Kurs richtet sich an engagierte Personen, die ihre vielfältigen Fähigkeiten in der Natur einsetzen und 
etwas verändern möchten. Vorkenntnisse sind keine notwendig. 

Le cours s'adresse à des personnes engagées qui souhaitent utiliser leurs multiples compétences dans la 
nature et changer les choses. Aucune connaissance préalable n'est nécessaire. 



Kursdaten und -inhalte / Dates et contenu des cours:  

02.02.2024 Theorieabend, Lebensraum Obstgarten 
und Zielarten 

Soirée théorique, habitat du verger et es-
pèces cibles 

22.03.2024 Theorieabend, Zielarten und Aufwertungs-
massnahmen 

Soirée théorique, espèces cibles et mesures 
de valorisation 

20.04.2024 Exkursion zu diversen Projektstandorten 
im Dreiland (ganztags) 

Excursion sur divers sites de projets dans la 
région des trois pays (journée) 

25.05.2024 Exkursion artenreiche Kulturlandschaft in 
Süddeutschland (ganztags) 

Excursion dans un paysage cultivé riche en 
espèces dans le sud de l'Allemagne (journée) 

14.06.2024 Abendexkursion Excursion en soirée 

31.08.2024 Praxistag: Planung von Lebensraumauf-
wertungen auf konkreten Grundstücken 
(ganztags) 

Journée pratique : Planification de la valori-
sation de l'habitat sur des terrains concrets 
(toute la journée) 

16.11.2024 Praxistag: Umsetzung der geplanten Auf-
wertungen an diesen Orten (ganztags) 

Journée pratique : mise en œuvre des valori-
sations prévues sur ces sites (toute la jour-
née) 

 
Kursorte: Basel und Umgebung, für die Exkursionen werden Fahrgemeinschaften gebildet 
Lieu des cours : Bâle et ses environs, covoiturage pour les excursions 
Kosten: Regulär: CHF 220.-, Mitglieder von BirdLifeSchweiz: CHF 180.-, EU-Bürger: € 180.-, NABU/LPO-Mit-
glieder: 160 €, Kostenreduktion kann angefragt werden 
Coûts : Normalement : CHF 220.-, membres de BirdLifeSuisse : CHF 180.-, citoyens de l'UE : € 180.-, 
membres NABU/LPO : 160 €, une réduction des coûts peut être demandée. 
Kurssprache / Langue du cours: Deutsch und Französisch / Allemand et Français 
Kursleitung / Direction du cours: Lukas Merkelbach und Julia Fürst mit verschiedenen ReferentInnen 

Anmeldung: bis 1. Januar 2024 an julia.fuerst@birdlife.ch; die Platzzahl ist beschränkt. 
Sende uns deine Anmeldung gerne mit einem kurzen Beschrieb zu deiner Person sowie deiner Motivation, 
dich im praktischen Naturschutz zu engagieren. Angaben zu deinen Deutsch- und/oder Französischkennt-
nissen helfen uns zudem bei der Planung.  

Inscription : jusqu'au 1er janvier 2024 à julia.fuerst@birdlife.ch ; le nombre de places est limité. Envoie-
nous ton inscription avec une brève description de ta personne et de ta motivation à t'engager dans la pro-
tection pratique de la nature. Des informations sur tes connaissances en allemand et/ou en français nous 
aideront à planifier le projet. 

Bei Fragen stehen Julia Fürst (julia.fuerst@birdlife.ch) und Lukas Merkelbach (lukas.merkelbach@merna-
tur.ch) zur Verfügung. 

Julia Fürst (julia.fuerst@birdlife.ch) et Lukas Merkelbach (lukas.merkelbach@mernatur.ch) sont à votre 
disposition pour répondre à vos questions. 

 

 


